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RÅDETS BESLUT (EU) 2020/… 

av den 

om undertecknande, på unionens vägnar,  

och om provisorisk tillämpning av avtalet genom skriftväxling  

mellan Europeiska unionen och Islamiska republiken Mauretanien  

om förlängning av protokollet om fastställande av de fiskemöjligheter  

och den ekonomiska ersättning som föreskrivs i partnerskapsavtalet om fiske  

mellan Europeiska gemenskapen och Islamiska republiken Mauretanien,  

vilket löper ut den 15 november 2020 

EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR ANTAGIT DETTA BESLUT 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktionssätt, särskilt artikel 43 jämförd med 

artikel 218.5, 

med beaktande av Europeiska kommissionens förslag, och 
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av följande skäl: 

(1) Partnerskapsavtalet om fiske mellan Europeiska gemenskapen och Islamiska republiken 

Mauretanien1 (avtalet), som godkändes genom rådets förordning (EG) nr 1801/20062, 

trädde i kraft den 8 augusti 2008. 

(2) Protokollet till avtalet om fastställande av de fiskemöjligheter och den ekonomiska 

ersättning som föreskrivs i avtalet, som trädde i kraft samma dag för en period på två år, 

har ersatts flera gånger. 

(3) Den 8 juli 2019 bemyndigade rådet kommissionen att inleda förhandlingar med Islamiska 

republiken Mauretanien (Mauretanien) i syfte att ingå ett nytt partnerskapsavtal om 

hållbart fiske och ett protokoll om genomförande av det avtalet. 

(4) För att undvika ett långvarigt avbrott i fiskeverksamheten har rådet även bemyndigat 

kommissionen att förhandla fram en förlängning för en period på högst ett år av protokollet 

till det nuvarande avtalet3 som skulle löpa ut den 15 november 2019 (protokollet). 

Den 8 november 2019 antog rådet beslut (EU) 2019/19184 om denna förlängning. 

                                                 
1 EUT L 343, 8.12.2006, s. 4. 
2 Rådets förordning (EG) nr 1801/2006 av den 30 november 2006 om ingående av ett 

partnerskapsavtal om fiske mellan Europeiska gemenskapen och Islamiska republiken 

Mauretanien (EUT L 343, 8.12.2006, s. 1). 
3 Protokoll om fastställande av de fiskemöjligheter och den ekonomiska ersättning som 

föreskrivs i partnerskapsavtalet om fiske mellan Europeiska gemenskapen och Islamiska 

republiken Mauretanien för en period om fyra år (EUT L 315, 1.12.2015, s. 3). 
4 Rådets beslut (EU) 2019/1918 av den 8 november 2019 om undertecknande, på Europeiska 

unionens vägnar, och om provisorisk tillämpning av avtalet genom skriftväxling mellan 

Europeiska unionen och Islamiska republiken Mauretanien om förlängning av protokollet 

om fastställande av de fiskemöjligheter och den ekonomiska ersättning som föreskrivs i 

partnerskapsavtalet om fiske mellan Europeiska gemenskapen och Islamiska republiken 

Mauretanien, vilket löper ut den 15 november 2019 (EUT L 297 I, 18.11.2019, s. 1). 
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(5) Mellan september 2019 och februari 2020 hölls fyra förhandlingsrundor med Mauretanien 

i syfte att ingå ett nytt avtal och ett nytt protokoll. Förhandlingarna har inte slutförts. 

(6) Mot bakgrund av den rådande hälsosituationen till följd av covid-19-pandemin kan det 

konstateras att förhandlingarna i syfte att ingå ett nytt avtal och ett nytt protokoll inte 

kommer att kunna slutföras i tid och ett avbrott i fiskeverksamheten kommer därför inte att 

kunna undvikas, trots den första förlängningen av protokollet. Den 26 juni 2020 

bemyndigade rådet därför kommissionen att förhandla fram ny förlängning av protokollet 

för en period på högst ett år. 

(7) I avvaktan på att förhandlingarna i syfte att ingå ett nytt avtal och ett nytt protokoll slutförs 

har kommissionen på unionens vägnar förhandlat fram ett avtal genom skriftväxling om en 

andra förlängning för en period på högst ett år av protokollet om fastställande av de 

fiskemöjligheter och den ekonomiska ersättning som föreskrivs i avtalet (avtal genom 

skriftväxling). Förhandlingarna ledde till att avtalet genom skriftväxling paraferades 

den 7 juli 2020. 

(8) Syftet med avtalet genom skriftväxling är att unionen och Mauretanien ska kunna fortsätta 

att samarbeta för att främja en hållbar fiskeripolitik och ett ansvarsfullt nyttjande av 

fiskeresurserna i Mauretaniens vatten, och göra det möjligt för unionsfartygen att bedriva 

fiskeverksamhet i dessa vatten. 
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(9) För att säkerställa driftskontinuitet för de unionsfartyg som fiskar i mauretanska vatten bör 

avtalet genom skriftväxling tillämpas provisoriskt från och med den 16 november 2020 

eller ett senare datum från och med undertecknandet, i enlighet med punkt 6 i avtalet. 

(10) Avtalet genom skriftväxling bör undertecknas och tillämpas provisoriskt i avvaktan på att 

de förfaranden som är nödvändiga för avtalets ikraftträdande avslutas. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 
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Artikel 1 

Undertecknandet, på unionens vägnar, av avtalet genom skriftväxling mellan Europeiska unionen 

och Islamiska republiken Mauretanien om förlängning av protokollet om fastställande av de 

fiskemöjligheter och den ekonomiska ersättning som föreskrivs i partnerskapsavtalet om fiske 

mellan Europeiska gemenskapen och Islamiska republiken Mauretanien, vilket löper ut 

den 15 november 2020 bemyndigas härmed, med förbehåll för att avtalet ingås.1+ 

Artikel 2 

Rådets ordförande bemyndigas att utse den eller de personer som ska ha rätt att underteckna avtalet 

genom skriftväxling på unionens vägnar. 

Artikel 3 

Avtalet genom skriftväxling ska tillämpas provisoriskt från och med den 16 november 2020 eller ett 

senare datum efter undertecknandet2 i avvaktan på att de förfaranden som är nödvändiga för avtalets 

ikraftträdande avslutas. 

                                                 
1 Texten till avtalet genom skriftväxling offentliggörs i EUT … 
+ EUT: Vänligen inför uppgifter om offentliggörande av avtalet genom skriftväxling i 

fotnoten. 
2 Den dag från och med vilken avtalet genom skriftväxling ska tillämpas provisoriskt kommer 

att offentliggöras av rådets generalsekretariat i Europeiska unionens officiella tidning. 
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Artikel 4 

Detta beslut träder i kraft samma dag som det antas. 

Utfärdat i 

 På rådets vägnar 

 Ordförande 
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